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АНЕКС II
ДЕФИНИЦИЈА ПРОИЗВОДА ОД ЈУНЕТИНЕ (BABY BEEF) 

Наведена у члану 11.

Без обзира на правила тумачења Комбиноване номенклатуре, 
текст описа производа треба сматрати само назнаком, имајући у виду 
да је преференцијални третман, у  контексту овог Анекса, дефинисан 
опсегом тарифних ознака Комбиноване номенклатуре. У случајеви-
ма када су назначене ex тарифне ознаке Комбиноване номенклатуре, 
преференцијални режим ће се утврдити применом тарифне ознаке 
Комбиноване номенклатуре и одговарајућег описа, заједно.  
Комбинована 
номенклатура 

ЕУ

TARIC 
потподела

Опис

0102 Жива говеда:
0102 90 – Остала:

– – Домаће врсте:
– – – тежине преко 300 кг:
– – – – Јунице (нетељене женке говеда):

еx 0102 90 51 – – – – – За клање:
10 – Која немају сталне зубе, тежине 

320 кг до 470 кг¹
еx 0102 90 59 – – – – – Остала:

11
21
31
91

– Која немају сталне зубе, тежине 
320 кг до 470 кг ¹

– – – – Остала:
еx 0102 90 71 – – – – – за клање:

10 – Бикови и волови који немају 
сталне зубе, тежине 350 кг до 
500 кг ¹

еx 0102 90 79 – – – – – Остала:
21
91

– Бикови и волови који немају 
сталне зубе, тежине 350 кг до 
500 кг ¹

 0201 Месо говеђе, свеже или расхлађено:
еx 0201 10 00 – трупови и полутке:

91 – трупови тежине  од 180 кг или више, 
али да не прелазе  300 кг и полутке 
тежине од 90 кг или више, али да 
не прелазе 150 кг, ниског  степена 
окоштавања хрскавице (посебно 
хрскавице symphysis pubis и вер-
тебралне апофизе), месо светлору-
жичасте боје и маст изузетно фине 
текстуре, беле до светложуте боје ¹

 0201 20 – остали комади с костима:
еx 0201 20 20 – – ’компензоване’четврти:

91 – ’компензоване’ четврти тежине од  
90 кг или више, али да не прелазе 
150 кг, ниског степена окошта-
вања хрскавице (посебно хрскави-
це symphysis pubis и вертебралне 
апофизе), месо светлоружичасте 
боје и маст изузетно фине тексту-
ре, беле до светложуте боје 1¹

еx 0201 20 30 – – предње четврти одвојене или неодвојене:
91 – Одвојене предње четврти, тежи-

не од  45 кг или више, али да не 
прелазе 75 кг, ниског степена 
окоштавања хрскавице (посебно 
хрскавице вертебралне апофизе), 
месо светлоружичасте боје и маст 
изузетно фине текстуре, беле до 
светложуте боје ¹

еx 0201 20 50 – – задње четврти одвојене или неодвојене:
91 – Одвојене задње четврти тежине 

од 45 кг или више, али да не пре-
лазе 75 кг (али тежине тзв. пис-
тола реза од 38 кг-68 кг ), ниског 
степена окоштавања хрскавице 
(посебно хрскавице  вертебралне 
апофизе), месо светлоружичасте 
боје и маст изузетно фине тексту-
ре, беле до светложуте боје¹

1  Упис из овог тарифног подброја подлеже условима постављеним у важећим 
одредбама Заједнице.

АНЕКС III (a) 
ЦАРИНСКЕ КОНЦЕСИЈЕ СРБИЈЕ НА ПОЉОПРИВРЕДНЕ 

ПРОИЗВОДЕ ПОРЕКЛОМ ИЗ ЗАЈЕДНИЦЕ
Наведене у члану 12 став 2 под (а)

Без царине за неограничене количине од дана ступања на 
снагу Споразума 

Тарифна 
ознака

Наименовање

0101 Коњи, магарци, муле и мазге, живи
0102 Животиње, врсте говеда:
0102 10 − Чисте расе за приплод:
0102 90 − Остало:
0102 90 90 − − остало
0103 Свиње, живе:
0103 10 00 − Чисте расе за приплод

− Остало:
0103 91 − − масе не преко  50 kg:
0103 91 90 − − − остале
0103 92 − − масе 50 kg или више:
0103 92 90 − − − остало
0104 Oвце и козе, живе:
0104 10 − Oвце:
0104 10 10 − − Чисте расе за приплод
0104 20 − Kозе:
0104 20 10 − − Чисте расе за приплод
0105 Живина домаћа, жива, кокошке врсте Gallus domesticus, патке, 

гуске,ћурке и бисерке:
− Mасе не преко 185 g:

0105 11 − − Пилићи врсте Gallus domesticus:
− − − дедовски и родитељски женски пилићи:

0105 11 11 − − − − Носиље
0105 11 19 − − − − остале

− − − остали:
0105 11 91 − − − − носиље
0105 12 00 − − ћурићи
0105 19 − − остало

− остали:
0105 99 − − остало
0106 Остале животиње, живе
0203 Месо свињско, свеже, расхлађено или смрзнуто:

− Свеже или расхлађено:
0203 11 − − Трупови и полутке:
0203 11 90 − − − остало
0203 19 − − остало:
0203 19 90 − − − остало

− Смрзнуто:
0203 21 − − трупови и полутке:
0203 21 90 − − − остали
0203 22 − − бутови, плећке и комади од њих, са костима:
0203 22 90 − − − остали
0203 29 − − остали:
0203 29 90 − − − остало
0205 00 Месо коњско, магареће или од мула и мазги, свеже, расхлађено 

или смрзнуто
0206 Други кланични производи од говеђег, свињског, овчијег, 

козијег, коњског и магарећег меса или меса од мула и мазги, 
употребљиви за јело, свежи, расхлађени или смрзнути:

0206 10 − Од животиња врсте говеда, свежи или расхлађени:
0206 10 10 − − За производњу фармацеутских производа
0208 Остало месо и јестиви месни други кланични производи, 

свежи, расхлађени или смрзнути
0210 Месо и јестиви месни и други кланични производи, сољени, 

у саламури, сушени или димљени; јестиво брашно и прах од 
меса или од других кланичних производа:
− Остало, укључујући јестиво брашно и прах од меса или дру-
гих кланичних производа:

0210 91 00 − − од примата
0210 92 00 − − од китова, делфина и морских прасића (сисари реда 

Cetacea); морских крава и дугонга (сисари реда Sirenia)
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Тарифна 
ознака

Наименовање

0210 93 00 − − од рептила (укључујући змије и корњаче)
0210 99 − − остало:

− − − месо:
0210 99 10 − − − − од коња, сољено, у саламури или сушено

− − − − од оваца и коза:
0210 99 21 − − − − − са костима
0210 99 29 − − − − − без костију
0210 99 31 − − − − од ирваса
0210 99 39 − − − − остало

− − − кланични производи:
− − − − остало:
− − − − − џигерице, живинске:

0210 99 71 − − − − − − масне џигерице од гусака или патака, сољене или 
у саламури

0210 99 79 − − − − − − остало
0210 99 80 − − − − − остало
0406 Сир и урда:
0406 40 − Сир прошаран плавим плеснима и остали сиреви који садрже 

плесни добијене од  Penicillium roqueforti
0406 90 − Сир остали:

− − остали:
0406 90 35 − − − Kefalo-Tyri

− − − остали:
− − − − остали:
− − − − − са садржајем масноће не преко 40%  по маси и са сад-
ржајем воде у немасној материји по маси:
− − − − − −преко   47% али не преко  72%:

0406 90 85 − − − − − − − Kefalograviera, Kasseri
0407 00 Птичја јаја,  у љусци, свежа, конзервисана или кувана:

− Од живине:
− − за приплод:

0407 00 11 − − − од ћурака и гусака
0407 00 19 − − − остала
0407 00 90 − Остала
0408 Живинска и птичја јаја, без љуске, жуманца од јаја, свежи, 

сушени, кувани у води или пари, обликовани,  смрзнути или 
на други начин конзервисани, са садржајем или без садржаја 
додатног шећера или других материја за заслађивање:
− Жуманца:

0408 11 − − сушена
0408 19  − − остала:
0408 19 20 − − − неподобна за људску исхрану
0410 00 00 Производи животињског порекла употребљиви за јело, који 

нису наведени нити обухваћени на другом месту
0504 00 00 Црева, бешике и желуци од животиња (осим од риба), цели или 

у комадима, свежи, расхлађени, смрзнути, усољени, у саламу-
ри, сушени или димљени

0511 Производи животињског порекла, који нису поменути нити 
обухваћени на другом месту;  мртве животиње из Глава 1 или 3, 
неупотребљиве за људску исхрану:

0511 10 00 − Сперма бикова
− Остало:

0511 99 − − остало:
0511 99 10 − − − жиле и тетиве; одсечци и остали отпаци од сирове коже
0601 Луковице, гомољи, гомољасто корење, корени, изданци и ризо-

ми за садњу, у вегетацији или у цвету;  биљке и корен цикорије, 
осим корења из тар.броја 1212:

0601 10 − Луковице, гомољи, гомољасто корење, изданци корена и 
ризоми, за садњу:

0601 20 − Луковице, гомољи, гомољасто корење, изданци корена и 
ризоми у вегетацији или у цвету; биљке и корен цикорије :

0601 20 10 − − биљке и корен цикорије
0602 Остале живе биљке (укључујући њихово корење), резнице, 

калем – гранчице и калеми; мицелијум (клијале споре печурке 
на зрнима житарица):

0602 90 − Остало:
0602 90 10 − − мицелијум за печурке
0602 90 20 − − ананас биљка
0602 90 30 − − поврће и јагоде, за садњу

Тарифна 
ознака

Наименовање

− − остало:
− − − биљке отвореног простора:
− − − − остале биљке отвореног простора:

0602 90 50 − − − − − вишегодишње биљке
0604 Лишће, гране и остали делови биља без цветова или цветних 

пупољака и траве, маховине и лишајеви подесни за букете или 
за украсне сврхе, свежи, сушени, бојени, бељени, импрегниса-
ни или друкчије припремљени:

0701 Кромпир, свеж или расхлађен:
0701 10 00 − Семенски
0705 Салата (Lactuca sativa) и цикорија (Cichorium spp.), свежа или 

смрзнута:
− Цикорија:

0705 21 00 − − радич (Cichorium intybus var. foliosum)
0705 29 00 − − остало
0709 Остало поврће, свеже или расхлађено:
0709 20 00 − Шпаргле
0709 90 − Остало:

− − маслине:
0709 90 31 − − − за употребу осим у производњи уља
0709 90 39 − − − остале
0709 90 40 − − капар
0709 90 50 − − коморач
0709 90 70 − − тиквице
0709 90 80 − − артичоке
0710 Поврће (некувано или бланширано), смрзнуто:
0710 80 − Остало поврће:
0710 80 10 − − маслине
0710 80 80 − − артичоке
0710 80 85 − − шпаргле
0711 Поврће, привремено конзервисано (на пример, сумпор-диокси-

дом, у сланој води, или другим растворима за конзервисање), 
али у таквом стању неподесно за непосредну исхрану:

0711 20 − Маслине
0711 90 − Остало поврће; мешавине поврћа:

− − поврће:
0711 90 70 − − − капар
0713 Сушено махунасто поврће, у зрну, ољуштено или неољуштено 

или ломљено:
0713 10 − Грашак (Pisum sativum):
0713 10 10 − − семенски
0713 20 00 − Сланутак, (наут) (гарбанзос)

− Пасуљ (Vigna spp., Phaseolus spp.):
0713 39 00 − − остали
0713 90 00 − Остали
0714 Маниока, арорут, салеп, топинамбур, слатки кромпир и слич-

но корење и кртоле с високим садржајем скроба или инулина, 
свежи, расхлађени, смрзнути или сушени, цели, сечени или у 
облику пелета; срж од саго дрвета; 

0801 Кокосов орах, бразилски орах и акажу орах, свежи или суви, 
ољуштени или неољуштени

0802 Остало језграсто воће, свеже или суво, ољуштено или 
неољуштено:
− Бадеми:

0802 11 − − у љусци
0802 12 − − без љуске
0802 40 00 − Кестење (Castanea spp.)
0802 50 00 − Пистаћи
0802 60 00 − Макадамски орашчић
0802 90 − Остало
0803 00 Банане, укључујући брашнасте банане („plantains”), свеже или 

суве
0804 Урме, смокве, ананас, авокадо, гуава, манго и мангуста, свежи 

или суви
0805 Агруми, свежи или суви
0806 Грожђе, свеже или суво:
0806 20 − Суво
0807 Диње (укључујући лубенице) и папаје, свеже:
0807 20 00 − Папаје
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Тарифна 
ознака

Наименовање

0808 Јабуке, крушке и дуње, свеже:
0808 20 − Крушке и дуње:
0808 20 90 − − дуње
0809 Кајсије, трешње и вишње, брескве (укључујући нектарине), 

шљиве и дивље шљиве, свеже:
0809 40 − Шљиве и дивље шљиве:
0809 40 90 − − дивље шљиве
0810 Остало воће, свеже:
0810 40 − Бруснице, боровнице и остало воће рода Vaccinium:
0810 40 30 − − воће врсте Vaccinium myrtillus
0810 50 00 − Киви
0810 60 00 − „Durians” (плод малајског дрвета Durio zibethinus)
0810 90 − Остало
0811 Воће и језграсто воће, некувано или кувано у води или пари, 

смрзнуто са додатком или без додатка шећера или других мате-
рија за заслађивање:

0811 20 − Малине, купине, дудиње, логањске бобице, црне, беле или 
црвене рибизле и огрозди:
− − Остало:

0811 20 39 − − − Црне рибизле
0811 20 51 − − − Црвене рибизле
0811 20 59 − − − купине и дудиње
0811 20 90 − − − остало
0811 90 − Остало:

− − Са додатком шећера или других материја за заслађиване:
− − − Са садржајем  шећера преко 13% по маси:

0811 90 11 − − − − Тропско воће, укључујући тропско језграсто воће 
− − − остало:

0811 90 31 − − − − Тропско воће, укључујући тропско језграсто воће
0811 90 39 − − − − остало

− − остало:
0811 90 50 − − − воће врсте Vaccinium myrtillus
0811 90 70 −  −  −  воће  врсте  Vaccinium myrtilloides и  Vaccinium 

angustifolium
0811 90 85 − − − тропско воће укључујући тропско језграсто воће
0812 Воће, укључујући  језграсто воће привремено конзервисано 

(нпр. сумпор диоксидом, у сланој води, у сумпорисаној води 
или у другим растворима за конзервисање),  али у таквом стању 
неподесно за непосредну употребу:

0812 90 − Остало:
0812 90 20 − − поморанџе
0812 90 30 − − папаје
0812 90 40 − − воће врсте Vaccinium myrtillus
0812 90 70 − − гуава, манго, мангуста, тамаринда, акажу-јабуке, лучице, 

индијске крушке, саподила шљиве, пасионке, карамболе, питаје 
и тропско језграсто воће

0812 90 98 − − остало
0813 Воће, суво, осим оног које се сврстава у тар. број 0801 до 0806; 

мешавине језграстог или сувог воћа из ове Главе:
0813 40 − Остало воће:
0813 40 50 − − папаје
0813 40 60 − − тамаринде
0813 40 70 − − акажу-јабуке, лучице, индијске крушке, саподила шљиве, 

пасионке, карамболе и питаје
0813 40 95 − − остало
0813 50 − Мешавине језграстог или сувог воћа из ове Главе:

− − Мешавине сувог воћа, осим оног из тар. бројева 0801 до 
0806:
− − − које не садрже суве шљиве:

0813 50 12 − − − − од папаје, тамаринде, акажу-јабука,  лучица, индијских 
крушака, саподила шљива, пасионки, карамбола и питаја

0813 50 15 − − − − остале
− − мешавине искључиво од  језграстог воћа из тар. бројева 
0801 и 0802:

0813 50 31 − − − од тропског језграстог воћа 
0813 50 39 − − − остале

− − остале мешавине:
0813 50 91 − − − које не садрже суве шљиве или смокве
0813 50 99 − − − остале

Тарифна 
ознака

Наименовање

0814 00 00 Коре од агрума  или диња и лубеница, свеже, смрзнуте, суве 
или привремено конзервисане у сланој води, у сумпорисаној 
води или у другим растворима за конзервисање

0901 Кафа, пржена или непржена или без кофеина; љуспице и опне 
од кафе; замене кафе које садрже кафу у било ком проценту:
− Кафа, непржена:

0901 11 00 − − са кофеином 
0901 12 00 − − без кофеина
0901 90 − Остало
0902 Чај, неароматизован или ароматизован
0904 Бибер рода Piper; сува или дробљена или млевена паприка рода 

Capsicum или рода  Pimenta:
− Бибер:

0904 11 00 − − недробљен нити млевен
0904 12 00 − − дробљен или млевен
0905 00 00 Ванила
0906 Цимет и цвет од циметовог дрвета
0907 00 00 Каранфилић (цели плодови, пупољци и петељке)
0908 Мушкатни орах, мацис и кардамом
0909 Семе аниса, бадијана, коморача, коријандера, кумина или кима; 

бобице клеке
0910 Ђумбир, шафран, куркума, мајчина душица, лорбер у листу, 

кари и остали зачини:
0910 10 00 − Ђумбир
0910 20 − Шафран
0910 30 00 − Куркума

− Остали зачини:
0910 91 − − Мешавине дефинисане Напоменом 1под (б) уз ову Главу
0910 99 − − Остало:
0910 99 10 − − − семе пискавице (божје травице)

− − − мајчина душица:
− − − − недробљена нити млевена:

0910 99 31 − − − − − дивља мајчина душица (Thymus serpyllum)
0910 99 33 − − − − − остала
0910 99 39 − − − − дробљена или млевена
0910 99 50 − − − лорбер у листу
0910 99 60 − − − кари
1001 Пшеница и наполица:
1001 10 00 − Тврда пшеница
1001 90 − Остала:
1001 90 10 − − пир за сетву 

− − пир остали,  обична пшеница и наполица:
1001 90 91 − − − обична пшеница и наполица, за сетву
1002 00 00 Раж
1003 00 Јечам:
1003 00 10 − Семенски
1004 00 00 Овас
1006 Пиринач
1007 00 Сорго у зрну
1008 Хељда, просо и семе за птице; остале житарице
1102 Брашно од житарица осим пшенице или наполице:
1102 10 00 − Брашно ражано
1102 90 − Остало
1103 Прекрупа од житарица, гриза и пелете:

− Прекрупа и гриз:
1103 19 − − од осталих житарица:
1103 19 10 − − − од ражи
1103 19 40 − − − од овса 
1103 19 50 − − − од пиринча
1103 19 90 − − − остали
1103 20 − Пелети:
1103 20 50 − − од пиринча
1104 Житарице у зрну друкчије обрађене (нпр. ољуштене, ваљане у 

љуспицама, перлиране, обрезане или гњечене), осим пиринча 
из тар.броја 1006;  клице од житарица, целе, ваљане, у љуспи-
цама или млевене:
− Зрна ваљана или у облику љуспица:
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1104 12 − − од овса
1104 19 − − од осталих житарица:

− − − остала:
1104 19 91 − − − − пиринач у облику љуспица

− Друкчије обрађена зрна (нпр.: ољуштена, перлирана, обреза-
на или дробљена):

1104 22 − − од овса:
1104 22 30 − − − ољуштена и обрезана или дробљена („Grütze” или 

„grutten”)
1104 22 50 − − − перлирана
1104 22 98 − − − остала
1104 29 − − од осталих житарица:

− − − од јечма:
1104 29 01 − − − − ољуштена (у љусци или  ољуштена)
1104 29 03 − − − − ољуштена и обрезана или дробљена („Grütze” или 

„grutten”)
1104 30 − Клице од житарица, целе, ваљане, у љуспицама или млевене
1105 Брашно, гриз , прах, љуспице, грануле и пелети од кромпира
1106 Брашно, гриз и прах, од сушеног махунастог поврћа  које се 

сврстава у тар. број  0713, од сагоа корења или кртола из тар. 
броја  0714 или од производа  из Главе  8:

1106 20 − Од сагоа или од корења или кртола  из тар. броја 0714
1106 30 − Од производа из Главе 8
1107 Слад, пржен или непржен :
1107 10 − Непржен:

− − од пшенице:
1107 10 11 − − − у облику брашна 
1107 10 19 − − − остали
1108 Скроб; инулин:

− Скроб:
1108 11 00 − − пшенични скроб 
1108 14 00 − − скроб од маниоке (cassava) 
1108 19 − − остали скроб,
1108 20 00 − Инулин
1201 00 Соја у зрну, укључујући ломљену или неломљену 
1202 Кикирики, непржен, непечен, у љусци, ољуштен или ломљен
1203 00 00 Копра
1204 00 Семе лана, укључујући ломљено или дробљено
1205 Семе уљане репице, укључујући ломљено или дробљено
1207 Остало уљано семе и плодови, укључујући ломљено или 

дробљено
1209 Семе, плодови и споре за сетву:

− Семе крмног биља:
1209 22 − − семе детелине (Trifolium spp.) 
1209 23 − − Семе вијука
1209 24 00 − − семе Кентаки, плаве траве (Poa pratensis L.) 
1209 25 − − семе ражне траве (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne 

L.) 
1209 29 − − остало
1209 30 00 − Семе травнатог биља, које се углавном гаји због цвета

− Остало:
1209 91 − − семе поврћа
1209 99 − − остало
1211 Биље и делови биља (укључујући семење и плодове) свеже или 

сушено, сечено или цело, дробљено или млевено, врста које се 
првенствено употребљавају у производњи мириса, фармацији 
или за инсектициде, фунгициде или сличне сврхе:

1212 Рошчићи, морске и остале алге, шећерна репа и шећерна трска, 
свежи, расхлађени, смрзнути или сушени, млевени или немле-
вени; коштице и језгра из коштица воћа и остали биљни про-
изводи  (укључујући непржен корен цикорије, врсте Cichorium 
intybus sativum) врста која се првенствено употребљава за људ-
ску исхрану, који нису поменути нити обухваћени на другом 
месту:
− Остало:

1212 91 − − шећерна репа
1212 99 − − остало
1213 00 00 Слама и плева од житарица,  сирови, неприпремљени, укљу-

чујући сечене, млевене или пресоване или у облику пелета

Тарифна 
ознака

Наименовање

1214 Бросква, сточна репа, корењаче за сточну храну, сено, луцерка, 
детелина, еспарзета, сточни кељ, вучика, грахорица и слични 
производи за сточну храну , укључујући и у облику пелета: 

1214 90 − Остало:
1301 Шелак, природне гуме, смоле, гуми-смоле и уљане смоле (нпр.: 

балзами):
1302 Биљни сокови и екстракти; пектинске материје, пектинати и 

пектати; агар-агар и остале слузи и згушњивачи, добијени од 
биљних производа, модификовани или немодификовани;  
− Биљни сокови и екстракти:

1302 11 00 − − опијум
1302 19 − − остало:
1302 19 05 − − − олеосмола ваниле

− Слузи и згушњивачи добијени од биљних производа, моди-
фиковани или немодификовани:

1302 32 − − Слузи и згушњивачи екстраховани из рошчића, семена 
рошчића или семена гуара, модификовани или немодификова-
ни:  

1302 32 90 − − − од семена гуара
1302 39 00 − − остало
1501 00 Свињска масноћа (укључујући јестиву маст) и живинска мас-

ноћа осим оних из тар.бројева  0209 или 1503:
− Свињска масноћа (укључујући јестиву маст):

1501 00 11 − − за индустријску употребу, осим за производњу прехрамбе-
них производа за људску исхрану

1501 00 90 − Живинска масноћа
1502 00 Масноће од животиња врста говеда, оваца или коза, осим оних 

из тар. броја 1503
1503 00 Стеарин из јестиве свињске масти, уље из јестиве свињске 

масти, олеостеарин, олео-уље и уље из лоја, неемуллговани, 
немешани или на други начин припремљени

1504 Маст и уља као и њихове фракције, од риба или морских сиса-
ра, пречишћени или непречишћени, али хемијски немодифико-
вани

1507 Сојино уље и његове фракције, пречишћени или непречишће-
ни, али хемијски немодификовани:

1507 10 − Сирово уље, дегумирано или недегумирано (без смоле):
1507 10 10 − − за техничку или индустријску употребу, осим за произ-

водњу  прехрамбених производа за људску исхрану
1507 90 − Остало:
1507 90 10 − − за техничку или индустријску употребу, осим за произ-

водњу  прехрамбених производа за људску исхрану
1508 Уље од кикирикија  и његове фракције, пречишћени или непре-

чишћени, али хемијски немодификовани
1509 Маслиново уље и његове фракције, пречишћени или непре-

чишћени, али хемијски немодификовани
1510 00 Остала уља и њихове фракције, добијени искључиво од масли-

на, пречишћени или непречишћени, али хемијски немодифико-
вани, укључујући мешавине тих уља или фракција са уљима 
или фракцијама из тар. броја 1509:

1511 Палмино уље и његове фракције, пречишћени или непречишће-
ни, али хемијски немодификовани 

1512 Уље од семена сунцокрета, шафранике или памуковог семе-
на  и њихове фракције, пречишћени или непречишћени, али 
хемијски немодификовани:
− Памуково уље и његове фракције:

1512 21 − − сирово уље, укључујући оно из којег је уклоњен госипол:
1512 29 − − остало
1513 Уље од кокосовог ораха (копре), палминог језгра (коштице), 

палминог ораха  и њихове фракције, рафинисани или нерафи-
нисани али хемијски немодификовани

1515 Остале биљне масноће и уља, неиспарљиви (укључујући уље 
јојобе) и њихове фракције, пречишћени или непречишћени, али 
хемијски немодификовани:
− Ланено уље и његове фракције:

1515 11 00 − − сирово уље
1515 19 − − остало
1515 30 − Рицинусово уље и његове фракције
1515 50 − Сусамово уље и његове фракције
1515 90 − Остало:

− − уље од семена дувана и његове фракције:
− − − сирово уље:
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1515 90 21 − − − − за техничку или индустријску употребу, осим за произ-
водњу прехрамбених производа за људску исхрану

1515 90 29 − − − − остало
− − − остало:

1515 90 31 − − − − за техничку или индустријску употребу,  осим за произ-
водњу прехрамбених производа за људску исхрану 

1515 90 39 − − − − остало:
− − остала уља и њихове фракције:
− − − сирова уље:

1515 90 40 − − − − за техничку или индустријску употребу ,  осим за про-
изводњу прехрамбених производа за људску исхрану 
− − − − Остало:

1515 90 51 − − − − − чврсто, у непосредном паковању нето – масе не преко 
1 kg

1515 90 59 − − − − − чврсто, остало; течно
− − − остало:

1515 90 60 − − − − за техничку или индустријску употребу ,  осим за про-
изводњу прехрамбених производа за људску исхрану 
− − − − остало:

1515 90 91 − − − − − чврсто, у непосредном паковању нето – масе не преко 
1 kg 

1515 90 99 − − − − − чврсто, остало; течно 
1516 Масти и уља животињског или биљног порекла и њихове фрак-

ције, делимично или потпуно хидрогенизовани, инетерстери-
фиковани, реестерификовани или елеидинизовани, рафинисани 
или нерафинисани, али даље неприпремљени:

1516 10 − Животињске масти и уља и њихове фракције
1516 20 − Биљне масти и уља и њихове фракције:

− − остало:
1516 20 91 − − − у непосредном паковању нето – масе не преко 1 kg 

− − − остало:
1516 20 95 − − − − уље од репице, ланеног семена, сунцокрета, илипе, 

карите, макоре, тулукуне или палминих ораха (бабасу уље) 
за техничку или индустријску употребу, осим за производњу 
прехрамбених производа за људску исхрану 
− − − − остало:

1516 20 96 − − − − − уље од кикирикија, семена памука, соје или сунцок-
рета; остала уља, која садрже мање од  50%  слободних мас-
них киселина по маси, осим уља од палминог језгра (коштице), 
илипе, кокосових ораха, уљане репице и копаиба 

1516 20 98 − − − − − остало
1518 00 Животињске или биљне масти и уља и њихове фракције, кува-

ни, оксидисани, дехидрисани, сумпорисани, дувани, полимери-
зовани загревањем у вакууму или у инертном гасу или друкчије 
хемијски модификовани, искључујући оне из тар. броја 1516; 
мешавине и препарати од животињских и биљних масти и уља 
или од фракција различитих масти или уља из ове Главе, непо-
добни за јело, који нису поменути нити обухваћени на другом 
месту: 
− Неиспарљива неетарска биљна уља, течна, мешана, за тех-
ничку или индустријску употребу, осим за употребу у произ-
водњи  прехрамбених производа за људску исхрану:

1518 00 31 − − сирова
1518 00 39 − − остала
1522 00 Дегра; остаци добијени при преради масних материја и воскова 

животињског  или биљног порекла:
− Остаци добијени при преради масних материја и воскова 
животињског или биљног порекла;
− − који садрже уље које има карактеристике маслиновог уља:

1522 00 31 − − − сапунски коагулати
1522 00 39 − − − остало

− − остало:
1522 00 91 − − − уљни остаци и талози; сапунски коагулати
1522 00 99 − − − остало
1602 Остали припремљени или конзервисани производи од меса, 

других кланичних производа или крви:
1602 20 − Од џигерице било које животиње

− Од живине из тар. броја 0105:
1602 31 − − од ћурки
1602 90 − Остало, укључујући прерађевине од крви од било којих  

животиња

Тарифна 
ознака

Наименовање

1603 00 Екстракти и сокови од меса, риба, или љускара, мекушаца или 
осталих водених бескичмењака

1702 Остали шећери, укључујући хемијски чисту лактозу, малто-
зу, гликозу и фруктозу у чврстом стању;  шећерни сирупи без 
додатих средстава за ароматизацију или материја за бојење; 
вештачки мед, помешан или непомешан са природним медом; 
карамел:
− Лактоза и лактозни сируп:

1702 11 00 − − са садржајем од 99% или више лактозе по маси, изражене 
као анхидрована лактоза, рачунато на суву материју

1702 19 00 − − остало
1702 20 − Шећер и сируп од јавора
1702 30 − Гликоза и гликозни сируп без садржаја фруктозе или са сад-

ржајем фруктозе  мање од   20% по маси у сувом стању:
1702 30 10 − − изогликоза

− − остало:
− − − са садржајем од 99% или више глукозе по маси, у сувом 
стању:

1702 30 59 − − − − остало
− − − остало:

1702 30 91 − − −  у облику белог кристалног праха, агломерисаног или 
неагломерисаног 

1702 40 − Гликоза и гликозни сируп, који у сувом стању садрже од 20%, 
али не мање 50% фруктозе по маси, искључујући инвертни 
шећер

1702 60 − Остала фруктоза и фруктозни сируп, који у сувом стању сад-
рже више од 50% фруктозе по маси, искључујући инвертни 
шећер:

1702 60 80 − − инулин сируп
1702 60 95 − − остало
1702 90 − Остало, укључујући инвертни шећер и остали шећер и меша-

вине шећерног сирупа који у сувом стању садрже 50% фрукто-
зе по маси :

1702 90 60 − − вештачки мед, помешан или непомешан са природним 
медом
− − карамел:

1702 90 71 − − − који садржи 50% или више по маси сахарозе у сувој мате-
рији
− − − остало:

1702 90 75 − − − − у облику праха, агломерисан или неагломерисан
1702 90 79 − − − − остало
1801 00 00 Какао у зрну, цео или ломљен, сиров или пржен
1802 00 00 Љуске, коре, опне и остали отпаци од какаоа
2001 Поврће, воће, укључујући језграсто воће, и остали делови биља 

за јело, припремљени или конзервисани у сирћету или сирћет-
ној киселини:

2001 90 − Остало:
2001 90 10 − − манго чатни
2001 90 65 − − маслине
2001 90 91 − − тропско воће и тропско језграсто воће
2001 90 93 − − црни лук
2005 Остало поврће припремљено или конзервисано на други начин 

осим у сирћету или сирћетној киселини, несмрзнуто, осим про-
извода из тар. броја 2006:

2005 60 00 − Шпаргле
2005 70 − Маслине
2005 91 00 − − Бамбусови изданци
2005 99 − − Остало:
2005 99 20 − − −капар
2005 99 30 − − − артичоке
2005 99 50 − − − мешано поврће
2006 00 Поврће, воће, језграсто воће, коре од воћа и остали делови 

биља, конзервисани у шећеру (суви, глазирани или кандира-
ни):

2006 00 10 − Ђумбир
− Остало:
− − са садржајем шећера преко 13% по маси:

2006 00 35 − − − тропско воће и језграсто тропско воће
− − остало:

2006 00 91 − − − тропско воће и језграсто тропско воће



252 Broj 83 Slu`beni glasnik RS – Me|unarodni ugovori 10. septembar 2008.

Тарифна 
ознака

Наименовање

2006 00 99 − − − остало
2007 Џемови, воћни желеи, мармаладе, пире од воћа или језграстог 

воћа и пасте од воћа или  језграстог воћа добијени кувањем, 
са додатком или без додатка шећера или других средстава за 
заслађивање:

2007 10 − Хомогенизовани производи:
− − остали:

2007 10 91 − − − од тропског воћа
− Остало:

2007 91 − − од агрума
2007 99 − − остало:

− − − са садржајем шећера преко 30% по маси:
2007 99 20 − − − − пире и паста од кестена

− − − остало:
2007 99 93 − − − − од тропског воћа и тропског језграстог воћа
2007 99 97 − − − − остало
2008 Воће, језграсто воће и остали делови биља за јело, друкчије 

припремљени или конзервисани, са додатком или без додатка 
шећера или других средстава за заслађивање или акохола, који 
нису поменути нити обухваћени на другом месту:
− Језграсто воће, кикирики и остале семенке, укључујући и 
међусобне мешавине:

2008 11 − − кикирики:
− − − остало, у непосредном паковању нето масе:
− − − − преко 1 kg

2008 11 92 − − − − − пржени
2008 11 94 − − − − − остали

− − − − не преко 1 kg:
2008 11 96 − − − − − пржени
2008 11 98 − − − − − остали
2008 19 − − остало, укључујући мешавине
2008 20 − Ананас
2008 30 − Агруми
2008 40 − Крушке:

− − са додатком алкохола:
− − − у непосредном паковању нето-масе преко 1 kg:
− − − − са садржајем шећера преко 13% по маси:

2008 40 11 − − − − − са стварном алкохолном јачином по маси не преко 
11,85% масених

2008 40 19 − − − − − остале
− − − − остале:

2008 40 21 − − − − − са стварном алкохолном јачином по маси не преко 
11,85% масених

2008 40 29 − − − − − остале
− − −  у непосредном паковању нето-масе до  1 kg:

2008 40 31 − − − − са садржајем шећера преко 15% по маси
2008 40 39 − − − − остале
2008 50 − Кајсије:

− − са додатком алкохола:
− − − у непосредном паковању нето масе преко 1 kg:
− − − − са садржајем шећера преко 13% по маси:

2008 50 11 − − − − − са стварном алкохолном јачином по маси не преко 
11,85% масених

2008 50 19 − − − − − остале
− − − − остале:

2008 50 31 − − − − −са стварном алкохолном јачином по маси не преко 
11,85% масених

2008 50 39 − − − − − остале
− − − у непосредном паковању нето масе не преко 1 kg: 

2008 50 51 − − − − са садржајем шећера преко 15% по маси 
2008 50 59 − − − − остале
2008 70 − Брескве, укључујући нектарине:

− − са додатком алкохола:
− − − у непосредном паковању нето масе преко 1 kg:
− − − − са садржајем шећера преко 13% по маси:

2008 70 11 − − − − − са стварном алкохолном јачином по маси не преко 
11,85% масених 

2008 70 19 − − − − − остале
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− − − − остале:
2008 70 31 − − − − − са стварном алкохолном јачином по маси не преко 

11,85% масених 
2008 70 39 − − − − − остале

− − − у непосредном паковању нето масе не преко 1 kg:
2008 70 51 − − − − са садржајем шећера преко 15% по маси 
2008 70 59 − − − − остале
2008 80 − Јагоде:

− − са додатком алкохола:
− − − са садржајем шећера преко 9% по маси 

2008 80 11 − − − − са стварном алкохолном јачином по маси не преко 
11,85% масених 

2008 80 19 − − − − остале
− − − остале:

2008 80 31 − − − − са стварном алкохолном јачином по маси не преко 
11,85% масених 

2008 80 39 − − − − остале
2008 92 − − мешавине:

− − − са додатком алкохола:
− − − − са садржајем шећера преко 9% по маси :
− − − − − са стварном алкохолном јачином по маси не преко 
11,85% масених:

2008 92 12 − − − − − − од тропског воћа (укључујући мешавине које садр-
же 50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по 
маси)

2008 92 14 − − − − − − остало
− − − − − остало:

2008 92 16 − − − − − − од тропског воћа (укључујући мешавине које садр-
же 50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по 
маси)

2008 92 18 − − − − − − остало
− − − − остало:
− − − − − са стварном алкохолном јачином по маси не преко 
11,85% масених:

2008 92 32 − − − − − − од тропског воћа (укључујући мешавине које садр-
же 50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по 
маси)

2008 92 34 − − − − − − остало
− − − − − остало:

2008 92 36 − − − − − − од тропског воћа (укључујући мешавине које садр-
же 50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по 
маси)

2008 92 38 − − − − − − остало
− − − без додатка алкохола:
− − − − са додатком шећера:
− − − − − у непосредном паковању нето масе преко 1 kg:

2008 92 51 − − − − − − од тропског воћа (укључујући мешавине које садр-
же 50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по 
маси)
− − − − − остале:
− − − − − − мешавине воћа у којима ниједно појединачно воће 
не прелази 50% укупне масе воћа:

2008 92 72 − − − − − − − од тропског воћа (укључујући мешавине које сад-
рже 50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по 
маси)
− − − − − − остало:

2008 92 76 − − − − − − − од тропског воћа (укључујући мешавине које сад-
рже 50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по 
маси)
− − − − без додатка шећера, у непосредном паковању нето-
масе:
− − − − −  5 kg или више:

2008 92 92 − − − − − − од тропског воћа (укључујући мешавине које садр-
же 50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по 
маси)
− − − − − од 4,5 kg или више али мање од 5 kg:

2008 92 94 − − − − − − од тропског воћа (укључујући мешавине које садр-
же 50% или више тропског језграстог воћа и тропског воћа по 
маси)

2008 99 − − Остало:
− − − са додатком алкохола:
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− − − − Ђумбир:
2008 99 11 − − − − − са стварном алкохолном јачином по маси не преко 

11,85% масених 
2008 99 19 − − − − − остало

− − − − остало:
− − − − − са садржајем шећера преко 9% по маси:
− − − − − − са стварном алкохолном јачином по маси не преко 
11,85% масених:

2008 99 24 − − − − − − − тропско воће
− − − − − − остало:

2008 99 31 − − − − − − − тропско воће
− − − − − остало:
− − − − − − са стварном алкохолном јачином по маси не преко 
11,85% масених:

2008 99 36 − − − − − − − тропско воће
− − − − − − остало:

2008 99 38 − − − − − − − тропско воће 
− − − без додатка алкохола:
− − − − са додатком шећера, у непосредном паковању нето масе 
преко 1 kg:

2008 99 41 − − − − − ђумбир
2008 99 46 − − − − − пасионке, гуаве и тамаринде (индијска урма)
2008 99 47 − − − − − манго, магуста, папаја, акажу-јабуке, лучице, индијс-

ке крушке, (плод индијског хлебног дрвета), саподила шљиве, 
карамболе и питаје
− − − − са додатком шећера, у непосредном паковању нето масе 
не преко 1 kg:

2008 99 51 − − − − − ђумбир
2008 99 61 − − − − − маракуја и гуава
2009 Воћни сокови (укључујући ширу од грожђа) и сокови од пов-

рћа, неферментисани и без додатка алкохола, са додатком или 
без додатка шећера или осталих средстава за заслађивање:
− Сок од поморанџе:

2009 11 − − смрзнути
2009 19 − − остало

− Сок од грејпфрута (укључујући  помело) :
2009 21 00 − − чија Brix вредност не прелази 20
2009 29 − − Остало
2009 39 − − остали:

− − − чија Brix  вредност прелази 67:
2009 39 11 − − − − чија вредност не прелази € 30 за 100 kg нето масе
2009 39 19 − − − − остали

− − − чија Brix вредност  прелази 20  али не прелази 67:
− − − − чија вредност не прелази  € 30 за 100 kg нето масе:
− − − − − сок од лимуна:

2009 39 59 − − − − − − без додатог шећера
2009 49 − − остали:

− − − чија Brix вредност прелази 67:
2009 49 11 − − − − чија вредност не прелази  € 30 за 100 kg нето масе

− − − чија Brix вредност  прелази 20  али не прелази 67:
− − − − остали:

2009 49 99 − − − − − без додатог шећера
2009 80 − Сок од осталог појединачног воћа и поврћа:

− − чија Brix вредност  прелази  67:
− − − остали:
− − − − чија вредност не прелази  € 30 за 100 kg нето масе:

2009 80 34 − − − − − сокови од тропског воћа
− − − − остали:

2009 80 36 − − − − − сокови од тропског воћа
2009 80 38 − − − − − остали

− − чија Brix вредност  не прелази 67:
− − − остали:
− − − − остали:
− − − − − са додатим шећером чији садржај прелази 30% по 
маси:

2009 80 85 − − − − − − сокови од тропског воћа
− − − − − са додатим шећером чији садржај не прелази 30% по 
маси:
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2009 80 88 − − − − − − сокови од тропског воћа
− − − − − без додатог шећера:

2009 80 97 − − − − − − сокови од тропског воћа
2009 90 − мешавине сокова:

− − чија Brix вредност  не прелази 67:
− − − остали:
− − − − чија вредност  прелази  € 30 за 100 kg нето масе:
− − − − − мешавине сока од агрума и сока од ананаса:

2009 90 41 − − − − − − са додатком шећера
2009 90 49 − − − − − − остали

− − − − чија вредност не прелази  € 30 за 100 kg нето масе:
− − − − − остали:
− − − − − − са додатим шећером чији садржај  прелази 30% по 
маси:

2009 90 92 − − − − − − − мешавине сокова од тропског воћа
− − − − − − без додатог шећера:

2009 90 97 − − − − − − − мешавине сокова од тропског воћа 
2009 90 98 − − − − − − − остали
2301  Брашно, прах и пелете, од меса или месних отпадака, од рибе 

или од љускара, мекушаца или осталих водених бескичмењака,  
неподобних за људску исхрану; чварци:

2301 10 00 − Брашно, прах и пелете, од меса или месних отпадака; чварци
2302 Мекиње, и остали остаци добијени просејавањем, млевењем 

или другом обрадом житарица и легуминозног биља, непелети-
зовани или пелетизовани:

2302 10 − Од кукуруза
2302 40 − Од осталих житарица:
2302 50 00 − Од легуминозног биља
2303 Остаци од производње скроба и слични остаци, резанци од 

шећерне репе, остаци од шећерне трске и остали отпаци индус-
трије шећера, остаци и отпаци из пивара или дестилација, 
непелетизовани или пелетизовани:

2303 30 00 − Отпаци из пивара и дестилација
2305 00 00 Уљане погаче и остали чврсти остаци добијени приликом екс-

тракције уља од кикирикија, немлевени, млевени или пелетизо-
вани  

2306 Уљане погаче и остали чврсти остаци, добијени екстракцијом 
биљних масноћа или уља осим оних из тар. бр. 2304 и 2305, 
немлевени, млевени или пелетизовани

2306 10 00 − Од семена памука
2306 20 00 − Од семена лана

− Од семена уљане репице:
2306 41 00 − − Од семена уљане репице са малом количином ерука кисе-

лине
2306 49 00 − − остало
2306 50 00 − Од кокосовог ораха или копре
2306 60 00 − Од палминог ораха или језгра
2306 90 − Остало
2307 00 Талог од вина; вински камен (стреш)
2308 00 Биљни материјали, биљни отпаци и остаци од прераде биљних  

материјала и споредни производи, пелетизовани или непеле-
тизовани, који се употребљавају за исхрану животиња, који 
нису поменути нити обухваћени на другом месту: 
 

2309 Препарати који се употребљавају за исхрану животиња:
2309 10 − Храна за псе и мачке, припремљена за продају на мало
2309 90 − Остало:
2309 90 10 − − растворљиви производи од риба или морских сисара
2309 90 20 − − производи наведени у додатној Напомени  5 уз ову Главу
3301 Етерична уља (без терпена или са терпенима), укључујући  

згуснута и чиста уља; резиноиди; екстраховане уљане смоле; 
концентрати етеричних уља у мастима, неиспарљивим уљима, 
восковима или слично, добијени поступком екстракције ете-
ричних уља помоћу масти или мацерацијом; споредни терпенс-
ки производи добијени детерпенацијом етеричних уља; водени 
дестилати и водени раствори етеричних уља:
− Етерична уља од цитрус- воћа (агрума):

3301 12 − − од поморанџе
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3301 13 − − од лимуна
3301 19 − − остало
3301 24 − − од нане (Mentha piperita)
3301 25 − − од осталих нана
3301 29 − − остало:

− − − од каранфилића, ниаоули и yланг-yланг:
3301 29 11 − − − − које садрже терпен
3301 29 31 − − − − без терпена

− − − остало:
− − − − без терпена:

3301 29 71 − − − − − од геранијума; од јасмина; од  ветивера
3301 29 79 − − − − − од лаванде или од лавандина
3302 Мешавине мирисних материја и мешавине (укључујући алко-

холне растворе) на бази једне или више тих материја, које се 
употребљавају као сировине у индустрији; остали препарати 
на бази мирисних материја, који се употребљавају у произ-
водњи пића:

3302 10 − који се употребљавају у индустрији хране или пића:
− − за употребу у индистрији пића:

3302 10 40 − − − остало
3302 10 90 − − за употребу у прехрамбеној индустрији
3501 Казеин, казеинати и остали деривати казеина; лепкови од казе-

ина:
3501 90 − остало:
3501 90 10 − − лепкови од казеина
3502 Албумини  (укључујући концентрате од две или више беланче-

вина из сурутке  , који садрже по маси, више од 80% беланчеви-
на из сурутке, рачунато на суву материју), албуминати и остали 
детривати албумина:

3502 20 − Албумин из млека, укључујући коонцентрате од две или више 
беланчевина из сурутке

3502 90 − остало
3503 00 Желатин (укључујући желатин у листовима квадратног и пра-

воугаоног облика, необрађени или обрађени по површини или 
бојени) и деривати желатина; рибљи желатин; остали лепко-
ви животињског порекла, осим казеинских лепкова из тар.бр. 
3501

3504 00 00 Пептони и њихови деривати; остале протеинске материје и 
њихови деривати, који нису поменути нити обухваћени на дру-
гом месту; прах од коже, хромно штављене или не 
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3505 Декстрини и остали модификовани скробови (на пример, пре-
желатинизовани или естерификовани скробови); лепкови на 
бази скробова, или на бази декстрина или осталих модифико-
ваних скробова:

3505 10 − Декстрини и остали модификовани скробови:
− − остали модификовани скробови:

3505 10 50 − − − скробови, естерификовани или етерификовани
4101 Сирове крупне и ситне говеђе коже (укључујући и бивоље) или 

коже копитара (свеже или усољене, сушене, лужене, пикловане 
или другачије конзервисане, али нештављене, нити пергамент-
но обрађене, нити даље обрађиване), са длаком или без длаке, 
цепане или нецепане: 

4101 20 − Целе крупне и ситне говеђе коже, масе по кожи не преко 8 kg 
када су суве, не преко 10 kg када су суво-сољене, или не преко 
16 kg када су свеже, мокро сољене или другачије конзервисане

4101 90 00 − Остале, укључујући крупoне, полукрупoне и трбушине
4102 Сирове овчије или јагњеће коже (свеже или усољене, сушене, 

лужене, пикловане или другачије конзервисане, али нештавље-
не, нити пергаментно обрађене, нити даље обрађиване), са 
вуном или без вуне, цепане или нецепане, осим оних искључе-
них  Напоменом  1(в) уз ову Главу

4103 Остале крупне и ситне сирове коже (свеже или усољене, 
сушене, лужене, пикловане или другачије конзервисане, али 
нештављене, нити пергаментно обрађене, нити даље обрађива-
не), са длаком или без длаке, цепане или нецепане, осим оних 
искључених  Напоменом  1(б) или 1(в) уз ову Главу 

4301 Сирово крзно (укључујући главе, репове, ножице и остале кома-
де или одсечке погодне за крзнарску употребу), осим сирових 
крупних и ситних кожа под тар. бројем 4101, 4102 или 4103:

4301 30 00 −Сирово крзно: од следећих врста јагњади: астраганских, јагња-
ди са широким репом, каракул, персијских и сличних јагњади, 
индијских, кинеских, монголских или тибетских јагњади, цела, 
са или без главе, репа или шапа

4301 60 00 − од лисице, цело, са или без главе, репа или шапа
4301 80 − остала крзна, цела, са или без главе, репа или шапа:
4301 90 00 − Главе, репови, шапе и остали комади или одсечци, погодни за 

крзнарску употребу 
5001 00 00 Чауре свилене бубе погодне за одмотавање
5002 00 00 Сирова свила (неупредена)
5003 00 00 Отпаци од свиле (укључујући чауре неподесне за одмотавање, 

отпатке предива и рашчупане текстилне материјале)
Ослобођено царина за неограничене количине од датума ступања 

на снагу овог споразума

АНЕКС III (б)
ЦАРИНСКЕ КОНЦЕСИЈЕ СРБИЈЕ ЗА ПОЉОПРИВРЕДНЕ ПРОИЗВОДЕ ПОРЕКЛОМ ИЗ ЗАЈЕДНИЦЕ

Наведене у члану 12. став 2. под ( б)

Царине  (ad valorem  и/или специфичне царине) за производе наведене у овом Анексу биће смањене и укинуте у складу са динамиком 
назначеном за сваки производ у том Анексу. Уколико се, поред ad valorem и/или специфичне царине примењује сезонска царина, сезонска царина 
[20%] ће бити укинута од дана ступања на снагу овог споразума.
Тарифна 
ознака

Наименовање Ступање на 
снагу година 

1 у %

година 2 
у %

година 3 
у %

година 4 
у  %

година 5  
у %

година 6 и 
наредне 

године у %
0102 Живе животиње, врсте говеда
0102 90 − Oсталo:

− − домаће врсте :
− − − масе од 80 до 160 kg:

0102 90 29 − − − − осталo 70% 60% 50% 40% 30% 0%
0104 Живе овце и козе:
0104 10 − Овце:

− − остале:
0104 10 80 − − − остале 80% 60% 40% 20% 10% 0%
0104 20 − Козе:
0104 20 90 − − остале 80% 70% 60% 50% 30% 0%
0105  Живина домаћа, жива, кокошке врсте Gсваus domesticus, патке, гуске, 

ћурке и бисерке:
− Масе до 185 г:

0105 11 − − пилићи врсте Gсваus domesticus:
− − − остала:

0105 11 99 − − − − остали 90% 80% 60% 40% 20% 0%


